
1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR - WILSON COMBAT
EXTRACTOR-70 SERIES-.38 SUPER/9MM-BULLET PROOF® XS-BLUE

Extra-Tough, Machined From Solid Bar Stock

Fully Machined from S7 shockproof tool steel with a tensile strength of 275,000
PSI Optimized hook design for maximum strength and case rim contact Hook
location tolerances held to +/- .001" Radiused corners for extended life and
smooth feeding Full diameter rear shaft holds tension longer over factory parts
many times over Heat treated to optimum hardness and cryogenically treated

Attributes

Name: WILSON COMBAT EXTRACTOR-70 SERIES-.38 SUPER/9MM-BULLET PROOF® XS-BLUE
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000238
Mfr. No.: 788B-9
Caliber: 9 mm (.355-.356),38 Super (.355-.356)
Finish: Blued
Make: 1911
Model: -
Delivery weight: 0.02kg
UPC: 811826021878

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR von Wilson Combat entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe und deren Komponenten stets mit Respekt und Vorsicht.
Stelle sicher, dass der Extractor mit deinem Feuerwaffenmodell vor der Installation kompatibel ist.
Verwende den Extractor nur mit den angegebenen Kalibern: 9 mm (.355.356) und .38 Super (.355.356).
Halte den Extractor und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Extractor auf Abnutzung und Beschädigungen vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Extractor installierst oder damit umgehst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Verwende den Extractor nicht, wenn du Deformitäten oder Mängel bemerkst.
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Spezifikationen für Munition und Nutzung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Umgebung beim Umgang mit Feuerwaffen.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge, darunter einen Stift und einen Hammer.

Installation

Entferne den alten Extractor von deiner Feuerwaffe mit dem Stift und Hammer.
Reinige den ExtractorKanal, um Ablagerungen zu entfernen und eine ordnungsgemäße Passform zu
gewährleisten.
Setze den neuen 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR in den ExtractorKanal ein.
Sichere den Extractor an seinem Platz und stelle sicher, dass er korrekt sitzt.

Nutzung

Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Extractor korrekt
funktioniert.
Lade die Feuerwaffe mit geeigneter Munition und überprüfe die ordnungsgemäße Zuführung und
Auswurf.
Pflege den Extractor regelmäßig, indem du ihn nach Bedarf reinigst und schmierst.

Nach der Nutzung

Reinige nach der Benutzung der Feuerwaffe den Extractor und die umliegenden Bereiche, um
Korrosion zu verhindern.
Bewahre die Feuerwaffe und den Extractor an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Extractor und alle beschädigten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe sie nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Konsultiere stattdessen die örtlichen Behörden für die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte direkt an deinen örtlichen Händler
oder den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat
für uns Priorität. Genieße die verantwortungsvolle Nutzung deines 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR!
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1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR by Wilson Combat. This product is designed to
enhance the performance of your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its components with respect and caution.
Ensure that the extractor is compatible with your firearm model before installation.
Only use the extractor with the specified calibers: 9 mm (.355.356) and .38 Super (.355.356).
Keep the extractor and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the extractor for wear and damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the extractor.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when working with firearms.
Avoid using the extractor if you notice any deformities or defects.
Do not exceed the manufacturer's specifications for ammunition and usage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch and hammer.

Installation

Remove the old extractor from your firearm using the punch and hammer.
Clean the extractor channel to remove debris and ensure a proper fit.
Insert the new 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR into the extractor channel.
Secure the extractor in place, ensuring it is seated correctly.

Usage

After installation, conduct a function test to ensure the extractor operates correctly.
Load the firearm with appropriate ammunition and check for proper feeding and extraction.
Regularly maintain the extractor by cleaning and lubricating as needed.

PostUsage

After using the firearm, clean the extractor and surrounding areas to prevent corrosion.
Store the firearm and extractor in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the extractor and any damaged components in accordance with local regulations.
Do not discard in regular household waste. Instead, consult with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please contact your local dealer or the manufacturer directly.
Ensure you have your product details available for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority. Enjoy
using your 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR responsibly!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR L'EXTRACTEUR
1911 BULLET PROOF™

Introduction
Merci d'avoir choisi l'EXTRACTEUR 1911 BULLET PROOF™ de Wilson Combat. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de votre arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours votre arme à feu et ses composants avec respect et prudence.
Assurezvous que l'extracteur est compatible avec le modèle de votre arme avant l'installation.
Utilisez uniquement l'extracteur avec les calibres spécifiés : 9 mm (.355.356) et .38 Super (.355.356).
Gardez l'extracteur et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement l'extracteur pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler l'extracteur.
Portez un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lorsque vous travaillez
avec des armes à feu.
Évitez d'utiliser l'extracteur si vous remarquez des déformations ou des défauts.
Ne dépassez pas les spécifications du fabricant concernant les munitions et l'utilisation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement sûr lors de la manipulation
des armes à feu.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un poinçon et un marteau.

Installation

Retirez l'ancien extracteur de votre arme à feu à l'aide du poinçon et du marteau.
Nettoyez le canal de l'extracteur pour enlever les débris et garantir un bon ajustement.
Insérez le nouvel EXTRACTEUR 1911 BULLET PROOF™ dans le canal de l'extracteur.
Fixez l'extracteur en place, en vous assurant qu'il est correctement en place.

Utilisation

Après l'installation, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que l'extracteur fonctionne
correctement.
Chargez l'arme avec des munitions appropriées et vérifiez le bon chargement et l'extraction.
Entretenez régulièrement l'extracteur en le nettoyant et en le lubrifiant si nécessaire.

PostUtilisation

Après avoir utilisé l'arme à feu, nettoyez l'extracteur et les zones environnantes pour prévenir la
corrosion.
Rangez l'arme et l'extracteur dans un endroit sécurisé lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions d'Élimination



Éliminez l'extracteur et tout composant endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires. Consultez plutôt les autorités locales pour connaître les
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez contacter votre revendeur local ou le
fabricant directement. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à disposition pour une réponse plus efficace.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité. Profitez de
votre EXTRACTEUR 1911 BULLET PROOF™ de manière responsable !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'ESTRATTORE 1911
BULLET PROOF™

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ESTRATTORE 1911 BULLET PROOF™ di Wilson Combat. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee guida generali di sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco e i suoi componenti con rispetto e cautela.
Assicurati che l'estrattore sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'installazione.
Utilizza l'estrattore solo con i calibri specificati: 9 mm (.355.356) e .38 Super (.355.356).
Tieni l'estrattore e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'estrattore per usura e danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni specifiche di sicurezza per l'uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare l'estrattore.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando lavori con armi da
fuoco.
Evita di utilizzare l'estrattore se noti deformità o difetti.
Non superare le specifiche del produttore per munizioni e utilizzo.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente sicuro quando maneggi armi da
fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un punzone e un martello.

Installazione

Rimuovi il vecchio estrattore dalla tua arma utilizzando il punzone e il martello.
Pulisci il canale dell'estrattore per rimuovere detriti e garantire una vestibilità corretta.
Inserisci il nuovo ESTRATTORE 1911 BULLET PROOF™ nel canale dell'estrattore.
Fissa l'estrattore in posizione, assicurandoti che sia correttamente posizionato.

Uso

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento per garantire che l'estrattore funzioni
correttamente.
Carica l'arma con munizioni appropriate e verifica il corretto alimentazione ed estrazione.
Mantieni regolarmente l'estrattore pulendolo e lubrificandolo secondo necessità.

Postuso

Dopo aver utilizzato l'arma, pulisci l'estrattore e le aree circostanti per prevenire la corrosione.
Conserva l'arma e l'estrattore in un luogo sicuro quando non in uso.

Istruzioni per lo smaltimento



Smaltisci l'estrattore e eventuali componenti danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare nei rifiuti domestici regolari. Consulta invece le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il
produttore direttamente. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del tuo prodotto per una risposta più efficiente.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità. Goditi l'uso responsabile del tuo ESTRATTORE 1911 BULLET PROOF™!
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA WYCIĄGU 1911
BULLET PROOF™

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wyciągu 1911 BULLET PROOF™ firmy Wilson Combat. Produkt ten został zaprojektowany w
celu zwiększenia wydajności Twojej broni palnej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem po
instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijną regulacją w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną i jej komponenty z szacunkiem i ostrożnością.
Upewnij się, że wyciąg jest kompatybilny z modelem Twojej broni przed instalacją.
Używaj wyciągu tylko z określonymi kalibrami: 9 mm (.355.356) oraz .38 Super (.355.356).
Przechowuj wyciąg i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wyciąg pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą wyciągu.
Nos odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas pracy z bronią palną.
Unikaj używania wyciągu, jeśli zauważysz jakiekolwiek deformacje lub wady.
Nie przekraczaj specyfikacji producenta dotyczących amunicji i użytkowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas obsługi broni palnej.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym wbijak i młotek.

Instalacja

Usuń stary wyciąg z broni za pomocą wbijaka i młotka.
Wyczyść kanał wyciągu, aby usunąć zanieczyszczenia i zapewnić prawidłowe dopasowanie.
Włóż nowy wyciąg 1911 BULLET PROOF™ do kanału wyciągu.
Zabezpiecz wyciąg na miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że wyciąg działa poprawnie.
Załaduj broń odpowiednią amunicją i sprawdź, czy następuje prawidłowe podawanie i wyciąganie.
Regularnie konserwuj wyciąg, czyszcząc i smarując go w razie potrzeby.

Po użyciu

Po użyciu broni, wyczyść wyciąg i okoliczne obszary, aby zapobiec korozji.
Przechowuj broń i wyciąg w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wyciąg i wszelkie uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadków domowych. Zamiast tego skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
dealerem lub producentem. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać szybszą
odpowiedź.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych jest dla
nas priorytetem. Ciesz się odpowiedzialnym użytkowaniem swojego wyciągu 1911 BULLET PROOF™!
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1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTORin Wilson Combatilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi suorituskykyä. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n
yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele asetta ja sen komponentteja aina kunnioituksella ja varovaisuudella.
Varmista, että extractor on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käytä extractor vain ilmoitetuilla kaliipereilla: 9 mm (.355.356) ja .38 Super (.355.356).
Pidä extractor ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista extractor säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen extractorin asentamista tai käsittelyä.
Käytä sopivia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojat, työskennellessäsi aseiden kanssa.
Vältä extractorin käyttöä, jos huomaat mitään muodonmuutoksia tai vikoja.
Älä ylitä valmistajan ilmoittamia ammuntakäyttöön liittyviä spesifikaatioita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö aseita käsitellessäsi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien lyöntityökalu ja vasara.

Asennus

Poista vanha extractor aseestasi lyöntityökalun ja vasaran avulla.
Puhdista extractorkanava poistamalla roskat ja varmistaaksesi oikean istuvuuden.
Aseta uusi 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR extractorkanavaan.
Varmista, että extractor on paikallaan ja istuu oikein.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintatesti varmistaaksesi, että extractor toimii oikein.
Lataa ase sopivalla ammuksella ja tarkista oikea syöttö ja poistaminen.
Huolla extractor säännöllisesti puhdistamalla ja voitelemalla tarpeen mukaan.

Käytön jälkeen

Aseiden käytön jälkeen puhdista extractor ja ympäröivät alueet korroosion estämiseksi.
Säilytä ase ja extractor turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä extractor ja kaikki vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeet
oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja



Kaikissa turvallisuus tai tuotehuoltoasioissa ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan suoraan.
Varmista, että sinulla on tuotteesi tiedot saatavilla tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Sinun ja muiden turvallisuus on meille tärkeää. Nauti 1911
BULLET PROOF™ EXTRACTORin vastuullisesta käytöstä!
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1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR från Wilson Combat. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos ditt vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen och dess komponenter med respekt och försiktighet.
Säkerställ att extractorn är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Använd endast extractorn med angivna kalibrar: 9 mm (.355.356) och .38 Super (.355.356).
Håll extractorn och alla vapendelar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet extractorn för slitage och skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att vapnet är oladdat innan installation eller hantering av extractorn.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du arbetar med vapen.
Undvik att använda extractorn om du märker några deformiteter eller defekter.
Överskrid inte tillverkarens specifikationer för ammunition och användning.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö när du hanterar vapen.
Följ alla lokala lagar och regler gällande vapenägande och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Säkerställ att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en stans och hammare.

Installation

Ta bort den gamla extractorn från ditt vapen med hjälp av stansen och hammaren.
Rengör extractorkanalen för att ta bort skräp och säkerställa en korrekt passform.
Sätt in den nya 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR i extractorkanalen.
Fäst extractorn på plats och se till att den sitter korrekt.

Användning

Efter installationen, genomför ett funktionstest för att säkerställa att extractorn fungerar korrekt.
Ladda vapnet med lämplig ammunition och kontrollera för korrekt matning och utdragning.
Underhåll regelbundet extractorn genom att rengöra och smörja den vid behov.

Efter användning

Efter användning av vapnet, rengör extractorn och omgivande områden för att förhindra korrosion.
Förvara vapnet och extractorn på en säker plats när de inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera extractorn och eventuella skadade komponenter i enlighet med lokala regler.
Släng inte i vanlig hushållsavfall. Konsultera istället med lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkaren direkt. Se till att ha dina produktuppgifter tillgängliga för en mer effektiv respons.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är vår prioritet. Njut
av att använda din 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR på ett ansvarsfullt sätt!



1.  

2.  

3.  

4.  

1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR BEZPEČNOSTNÍ
INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR od Wilson Combat. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně. Pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné
používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní a jejími komponenty s respektem a opatrností.
Ujistěte se, že je extractor kompatibilní s modelem vaší zbraně před instalací.
Používejte extractor pouze s uvedenými kalibry: 9 mm (.355.356) a .38 Super (.355.356).
Držte extractor a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte extractor na opotřebení a poškození před použitím.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s extractorem.
Při práci se zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Vyhněte se používání extractoru, pokud si všimnete jakýchkoli deformací nebo vad.
Nepřekračujte specifikace výrobce pro munici a používání.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při manipulaci se zbraněmi.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Připravte potřebné nástroje, včetně vyražeče a kladiva.

Instalace

Odstraňte starý extractor ze své zbraně pomocí vyražeče a kladiva.
Vyčistěte kanál extractoru, abyste odstranili nečistoty a zajistili správné usazení.
Vložte nový 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR do kanálu extractoru.
Zajistěte extractor na místě, ujistěte se, že je správně usazen.

Použití

Po instalaci proveďte funkční test, abyste zajistili, že extractor funguje správně.
Načtěte zbraň vhodnou municí a zkontrolujte správné podávání a vyjímání.
Pravidelně udržujte extractor čištěním a mazáním podle potřeby.

Po použití

Po použití zbraně vyčistěte extractor a okolní oblasti, abyste předešli korozi.
Uložte zbraň a extractor na bezpečném místě, když se nepoužívají.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte extractor a jakékoli poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Místo toho se poraďte s místními úřady ohledně správných
metod likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na svého místního prodejce
nebo přímo na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním instrukcím. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
prioritou. Užijte si používání vašeho 1911 BULLET PROOF™ EXTRACTOR zodpovědně!


